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Hoi 

en 

BB (geanonimiseerd)(geanonimiseerd)(geanonimiseerd)(geanonimiseerd)

Mijn excuus, 
die hadden 

jullie 
inderdaad 

nog 
van 

mij tegoed. 
Het 

volledige 
besluit is al een 

tijdje openbaar 
via 

Besluitenlijst Gedeputeerde Staten 

14 januari 2025 
| Fryslan, 

maar ik wilde de er voor 

jullie 
relevante 

passages 
uit 

destilleren en die vertalen naar het Nederlands. Daar was ik door ziekte 
nog 

niet aan 
toegekomen 

maar 

bij 
deze. De 

vertaling 
is onder voorbehoud, de Friese tekst is leidend. 

  

Mochten 
jullie vragen 

hebben naar 

aanleiding 
van 

bijgevoegde 
documenten dan hoor ik het 

graag! 

Mei freonlike 
groetnis, 

Taal en Leefberens 

06 

fryslan 

frl 
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Verzonden: 
dinsdag 

4 
februari 2025 10:24 

Aan: 
Osten >: EC 

yslen l> 
(geanonimiseerd)(geanonimiseerd) (geanonimiseerd)(geanonimiseerd)

Onderwerp: 

FW: 
Besluit GS 

t.a.v. 
dubbele 

benaming 

Hallo 
BR, 

haio (geanonimiseerd)(geanonimiseerd) (geanonimiseerd)(geanonimiseerd)

Ik 

krijg 
onderstaande mail 

vanuit NBD. 
Omdat 

het 

geplande overleg 
van 

gister (3/2) 
van tafel 

is 

gevallen 
kunnen 

we 

(RWS 
en 

NBD) 
als schot voor de 

boeg 
alvast 

kennis nemen 
van 

het 
door 

PS/GS genomen 
besluit? 

Zou mooi 

zijn 
als 

jullie 
ons daarin 

mee 
kunnen 

nemen. 

Met 

vriendelijke 
groeten, 

(geanonimiseerd)(geanonimiseerd)

(geanonimiseerd)(geanonimiseerd)

(geanonimiseerd)(geanonimiseerd)



  
(geanonimiseerd)(geanonimiseerd)

n: 

(NBd) Mes. (geanonimiseerd)(geanonimiseerd)

Verzonden: 
dinsdag 

4 
februari 

2020 

08:28 

Ee 

rws.nl> 

rws.nl> (geanonimiseerd)(geanonimiseerd)

(geanonimiseerd)(geanonimiseerd)(geanonimiseerd)(geanonimiseerd)

(geanonimiseerd) (geanonimiseerd)(geanonimiseerd)

Ondonwerr: Drestevadtd 
GS 

tav. dubbele 
benaming 

mr (geanonimiseerd)(geanonimiseerd)

Heb 
jij 

het besluit over dubbele 
benaming op 

Friese 

bewegwijzering 
al 

ontvangen? 
Ik 

wacht daar 
nog op 

vandaar de 
vraag. 

Met 

vriendelijke groet, 

directeur 

30: 

2: 

NBd 

Nationale 

DJAARE 

Bewegwijzeringsdienst 

Nationale 
Bewegwijzeringsdienst 

Griffioenlaan 
2 

| 
Postbus 

2232 
3500 

GE 
Utrecht 

| 
www.bewegwijzeringsdienst.nl 

le s.nl 
| 
oe 

| 
088-7970100 

| 

Managementondersteuning 
door 

| 
06 

| 
@rws.nl 
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Van én voor 
alle 

wegbeheerders 

Interprovinciaal Overleg, Rijkswaterstaat, 
Unie van 

Waterschappen, Vereniging 
van Nederlandse Gemeenten 

  

(geanonimiseerd)(geanonimiseerd)



Korte 

samenvatting 

van het 

onderwerp: 

Het Fries is onze tweede 

Rijkstaal 

en een officiële taal in de 

provincie Fryslân, 

maar die 

status wordt niet 

weerspiegeld 

in de zichtbaarheid van de taal in de 

openbare 

ruimte en de 

aanwezigheid 

daarvan 

op 

verkeersborden. Voor de vitaliteit van het Fries is het 

belangrijk 

dat 

het Fries in de 

openbare 

ruimte een 

gelijkwaardige plaats 
naast 

het Nederlands 

krijgt. 

Aan 

GS wordt 

voorgesteld 

om de norm voor verkeersborden met tekst in het Friese 

taalgebied 

tweetalig 

vast te stellen en toe te 

passen op 

de Friese 

wegen 

onder 

provinciaal 

beheer en 

zich in 
te zetten 

om het 

Rijk 

en de 

gemeenten 

hetzelfde 
te 

laten doen 

op 

de 

wegen 

onder 

hun beheer. 

GS besluit: 

1. voor 

permanente 

en 

tijdelijke talige uitingen 

in het verkeer waarvoor de 

provincie Fryslân 

verantwoordelijk is, 
voortaan 

tweetaligheid (de 

Nederlandse en Friese 

taal) 

als norm vast te 

stellen in het Friese 

taalgebied; 

2. om in de tweede 

periode 

van de BFTK 

(uiterlijk 2026) 

een 

begin 

te maken met de 

vervanging 

van zoveel 

mogelijk talige 

verkeersborden 

op wegen 

onder 

provinciaal 

beheer in 

het Friese 

taalgebied; 

3. De 

vervanging 

van borden 

op provinciale wegen 

zoveel 

mogelijk 

in Één 

slag 

door te 

voeren in het kader van 

verkeersveiligheid 

en daarmee bewust af te 

wijken 

van het 

Rijksbeleid, 

dat 

voorschrijft 

om borden alleen te 

vervangen 

als ze 

beschadigd zijn; 

4, om met de 
gemeenten 

en het 

Rijk op 

te trekken om ook 

op 

de 

wegen 

onder hun beheer te 

tweetaligheid 

door te voeren 

waarbij 

de 

provincie 

aan de 

slag 

zal 

op 

basis van het 

principe 

coalitie of the 

willing 

en via het 

bestuurlijk overleg 

Mei-Inoar foar it 

Frysk 

en de bestuurstafel 

OVVF in te zetten 

op 

het 
vergroten 

van die coalitie. In die 

samenstelling 

zullen ook nadere 

afspraken 

worden 

gemaakt 

over de 

detailuitvoering; 

5. Om de effecten 

op verkeersveiligheid 

en zichtbaarheid van het Fries na 

uitvoering 

te 

evalueren binnen de 

reguliere monitoring; 

6. dit stuk als 

voorgenomen 

besluit vast te 

stellen 

en na consultatie 

principaal 

vast te 
stellen; 

7. dit stuk tot consultatie met 
gemeenten, 

het 

Rijk 

en de 

maatschappelijke partners 
te delen. 

Over de 

bewegwijzering 

(geanonimiseerd)(geanonimiseerd)

Als er 

gesproken 

wordt over verkeersborden in dit 
stuk, 

wordt er 

op 

verkeersborden met 

tekst 

gedoeld. 

Dat 
gaat 

over formele borden die onder de RVV 
vallen, 

maar ook de teksten 

die 

tijdelijk 

in het verkeer 
te 

vinden 

zijn. Op plaatsnaamborden 

en 

wegwijzers 

wordt in dit 

stuk ook verder 

ingegaan 

in de 

toelichting. 

Ze maken 

voorlopig geen 

onderdeel uit van de 

voorgestelde 

besluiten. 

Bewegwijzering 

De dienst adviseert om 

op 

dit moment 

geen tweetalige bewegwijzering (blauw-witte 

plaatsnaamborden) 

te introduceren. Dat omdat de Nederlandse 

Bewegwijzeringsdienst 

(NBd) 

daar 

negatief 

over 

geadviseerd 

heeft en omdat er voorheen een 

scherpe 

discussie is 

geweest 
over de 

tweetalige plaatsnamen. 

Het is met dit voorstel niet de 

bedoeling 

om die 

discussie weer aan 
te 

zwengelen. 



Toelichting grondslagen
In dit document kunt u secties vinden die onleesbaar zijn gemaakt. Deze informatie is 
achterwege gelaten op basis van de Wet open overheid (Woo). De letter die hierbij is vermeld
correspondeert met de bijbehorende grondslag in onderstaand overzicht.

 J  Art. 5.1 lid 2 sub e
Het belang van de openbaarmaking van deze informatie weegt niet op tegen het belang van 
de eerbiediging van de persoonlijke levenssfeer van betrokkenen


